
B1.28 Oferta de empleo y entrevista 
Annuncio di lavoro e colloquio
https://app.colanguage.com/it/spagnolo/programma/b1/28  

La oferta (L'offerta) Tener estudios (Avere studi)

La demanda (La domanda) No tener estudios (Non avere studi)

El anuncio de
trabajo

(L'annuncio di lavoro)
Hacer unas prácticas

(Fare uno stage)

La vacante (La posizione vacante) Buscar trabajo (Cercare lavoro)

El contrato
temporal

(Il contratto a tempo
determinato) Postularse

(Candidarsi)

El contrato
indefinido

(Il contratto a tempo
indeterminato) Presentar

(Presentare)

El periodo de
prueba

(Il periodo di prova) Presentar el currículum
vítae

(Presentare il curriculum
vitae)

La carrera
(La laurea / la carriera
accademica)

El entrevistador
(L'intervistatore)

El máster (Il master) El entrevistado (L'intervistato)

El doctorado
(Il dottorato) Hacer una entrevista de

trabajo
(Sostenere un colloquio di
lavoro)

El licenciado (Il laureato) Realizar una entrevista (Condurre un colloquio)

Tener formación (Avere formazione)

1. Grammatica: Passato remoto: forme irregolari 
Il pretèrito indefinido esprime azioni passate concluse.

1. Alcuni verbi cambiano vocale (dormir > durmì)

2. Altri verbi cambiano la pronuncia o l’ortografia (huir ⇒  huyó)

3. I perfetti forti usano una forma speciale del verbo (decir ⇒  dijo)
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Verbo Qué cambia Conjugación (Coniugazione)

Vestir e ⇒  i (3.ª persona) (3ª persona)
Yo vestí, tú vestiste, él vistió, nosotros vestimos,
vosotros vestisteis, ellos vistieron.

Dormir o ⇒  u ( 3.ª persona) (o ⇒  u (3ª persona)
Yo dormí, tú dormiste, él durmió, nosotros dormimos,
vosotros dormisteis, ellos durmieron.

Leer
i ⇒  y (3.ª persona) + tilde ⇒  leí (i ⇒  y
(3ª persona) + accento ⇒  leí)

Yo leí, tú leíste, él leyó, nosotros leímos, vosotros leísteis,
ellos leyeron.

Tocar c ⇒  qu (yo) (c ⇒  qu (io)
Yo toqué, tú tocaste, él tocó, nosotros tocamos, vosotros
tocasteis, ellos tocaron.

Apagar g ⇒  gu (yo) (g ⇒  gu (io)
Yo apagué, tú apagaste, él apagó, nosotros apagamos,
vosotros apagasteis, ellos apagaron.

Huir i ⇒  y (3.ª persona) (i ⇒  y (3ª persona)
Yo hui, tú huiste, él huyó, nosotros huimos, vosotros
huisteis, ellos huyeron.

Traer
Cambio de raíz ⇒  traj- (Cambio di
radice ⇒  traj-)

Yo traje, tú trajiste, él trajo, nosotros trajimos,
vosotros trajisteis, ellos trajeron.

Decir
Cambio de raíz ⇒  dij- (Cambio di radice
⇒  dij-)

Yo dije, tú dijiste, él dijo, nosotros dijimos, vosotros
dijisteis, ellos dijeron.

Poner
Cambio de raíz ⇒  pus- (Cambio di
radice ⇒  pus-)

Yo puse, tú pusiste, él puso, nosotros pusimos,
vosotros pusisteis, ellos pusieron.
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1. Ayer ________________ tu currículum y me llamó la atención que hicieras prácticas en una
multinacional.

a.   leía  b.   leiò  c.   leyó  d.   leí

2. El año pasado ________________ fatal la noche antes de mi primera entrevista en español.
a.   dormí  b.   duermí  c.   durmí  d.   dormió

3. Cuando publicamos la oferta, ________________ muy claro que el contrato era temporal.
a.   pusimos muy  b.   pusieron  c.   puse  d.   pusimos

4. En la última selección ________________ todos los currículums impresos a la reunión con el director.
a.   traje  b.   traije  c.   trajo  d.   trajé

1. leí 2. dormí 3. pusimos 4. traje
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2.Esercizi

1. Email 
Ricevi un'email dalla responsabile delle Risorse Umane riguardo a una posizione vacante;
devi rispondere per candidarti e chiedere un chiarimento sul contratto.

Asunto: Oferta de empleo – Gestor/a de proyectos junior

Estimado/a,

Hemos visto su perfil en LinkedIn y creemos que puede encajar en una vacante de gestor/a de
proyectos junior en nuestra empresa de consultoría en Madrid.

Se trata de un contrato temporal de seis meses con posibilidad de contrato indefinido tras el
periodo de prueba. Buscamos a una persona con formación universitaria y algo de experiencia
o prácticas en gestión de proyectos.

Si le interesa la oferta, por favor respóndame a este correo para presentar su currículum vitae
y proponer horarios para realizar una entrevista online esta semana.

Un saludo cordial,
Laura Martín
Responsable de Recursos Humanos

Scrivi una risposta appropriata:  Le escribo porque estoy interesado/a en la vacante. / ¿Podría aclararme
si el contrato contempla posibilidad de indefinido tras el periodo de prueba? / Adjunto mi currículum vitae y
propongo estos horarios para la entrevista: 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Llamada por vacante de marketing 

Candidato: Buenos días, llamo por el anuncio de
especialista en marketing digital que
vi en InfoJobs; ¿la vacante sigue
abierta? 

(Buongiorno, chiamo per l'annuncio di
specialista in marketing digitale che ho visto su
InfoJobs; la posizione è ancora aperta?)

Responsable de RR. HH.: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buongiorno. Sì, l'offerta è ancora attiva;
cerchiamo qualcuno con esperienza e con
formazione universitaria in marketing o simili.)

Candidato: Perfecto. Tengo la carrera de
Publicidad, un máster en marketing
digital y tres años de experiencia; ¿el
contrato sería temporal o indefinido? 

(Perfetto. Ho la laurea in Pubblicità, un master
in marketing digitale e tre anni di esperienza; il
contratto sarebbe temporaneo o a tempo
indeterminato?)
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Responsable de RR. HH.: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(All'inizio offriamo un contratto temporaneo di
sei mesi con un periodo di prova di due mesi;
se tutto va bene, diventerebbe a tempo
indeterminato.)

Candidato: Entiendo. ¿Cómo debo postularme:
les envío el currículum por correo o
lo subo en la web? 

(Capisco. Come devo candidarmi: vi mando il
curriculum via email o lo carico sul sito?)

Responsable de RR. HH.: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Per favore, presentalo tramite la nostra
pagina: allega il curriculum vitae e una breve
lettera in cui spieghi perché ti interessa il
ruolo.)

b. Entrevista para contrato indefinido 

Director: Gracias por venir, Laura; la vacante es para
responsable de proyecto y la idea es ofrecer
un contrato indefinido tras un breve
periodo de prueba. 

(Grazie per essere venuta, Laura; la posizione è
per responsabile di progetto e l'idea è offrire un
contratto a tempo indeterminato dopo un breve
periodo di prova.)

Candidata: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Grazie a lei per avermi ricevuta. Ho letto
l'offerta e credo di essere adatta: ho studiato
Ingegneria Informatica e ho esperienza nella
gestione di team.)

Director: Veo en tu currículum que hiciste unas
prácticas en una multinacional y después
trabajaste cuatro años en una startup; ¿qué
aprendiste allí que puedas aplicar aquí? 

(Vedo nel tuo curriculum che hai fatto uno stage
in una multinazionale e poi hai lavorato quattro
anni in una startup; cosa hai imparato lì che
puoi applicare qui?)

Candidata: 5.________________________________________
__________________________________________ 

(Nello stage ho imparato a organizzare progetti
di grandi dimensioni e nella startup a prendere
decisioni rapide e a coordinare persone con
profili diversi.)

Director: Eso es justamente lo que necesitamos; aquí
valoramos la experiencia real, a veces más
que tener un máster o un doctorado. 

(Questo è proprio ciò di cui abbiamo bisogno;
qui valorizziamo l'esperienza reale, a volte più
che un master o un dottorato.)

Candidata: 6.________________________________________
__________________________________________ 

(Capisco. Vorrei anche sapere com'è composto il
team attualmente e cosa si aspettano dalla
persona che assumeranno.)

Director: Somos un equipo pequeño y muy
horizontal; buscamos a alguien que
proponga ideas, resuelva conflictos y asuma
tareas que no siempre aparecen en el
anuncio. 

(Siamo un team piccolo e molto orizzontale;
cerchiamo qualcuno che proponga idee, risolva
conflitti e si assuma compiti che non sempre
compaiono nell'annuncio.)

Candidata: 7.________________________________________
__________________________________________ 

(Mi sembra perfetto; sono abituata a questo tipo
di ambiente, quindi se lo ritenete opportuno, mi
piacerebbe passare alla fase successiva del
processo.)
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1. Buenos días. Sí, la oferta sigue activa; buscamos a alguien con experiencia y con formación universitaria en marketing o
similar. 2. Al principio ofrecemos un contrato temporal de seis meses con un periodo de prueba de dos meses; si todo va
bien, pasaría a indefinido. 3. Por favor, preséntalo a través de nuestra página, adjunta el currículum vitae y una carta breve
explicando por qué te interesa el puesto. 4. Gracias a usted por recibirme. He leído la oferta y creo que encajo: estudié
Ingeniería Informática y tengo experiencia en gestión de equipos. 5. En las prácticas aprendí a organizar proyectos grandes
y en la startup a tomar decisiones rápidas y a coordinar personas con perfiles distintos. 6. Lo comprendo. Me gustaría saber
también cómo es el equipo actualmente y qué esperan de la persona que contraten. 7. Me parece bien; estoy acostumbrada
a ese tipo de entorno, así que si lo consideran oportuno, me encantaría pasar a la siguiente fase del proceso.

3. Scrivi un testo breve (8–10 righe) in cui spieghi a quale tipo di offerta ti piacerebbe
candidarti e com'è andato il tuo ultimo colloquio di lavoro. 

Me gustaría postularme a un puesto en el que… / El contrato ideal para mí sería… / En mi última entrevista
me preguntaron… / Decidí postularme porque…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

3. Verbi importanti
Postularse Presentar

yo me postulé presenté

tú te postulaste presentaste

él/ella/usted se postuló presentó

nosotros/nosotras nos postulamos presentamos

vosotros/vosotras os postulasteis presentasteis

ellos/ellas/ustedes se postularon presentaron
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